
AR-15 TALON SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS 4 LEVER - AR-15
TALON SAFETY SELECTOR 4 LEVER KIT AMBIDEXTROUS BLACK

The Radian Weapons Talon™ ambidextrous safety selector is a modular
design that can be installed as a standard 90° or as a 45° short throw by
simply rotating the shaft 180° inside the lower receiver. Selector levers install
using a precision machined dovetail interface with spring-loaded retention
stud to lock the lever in place – no screws to come loose or break. The Talon is
compatible with most semi-automatic AR15 & AR10/SR25-pattern rifles. Patent
pending. Designed & Manufactured in the USA 4-Lever Combo: Short, Medium,
Medium Taper, & Long Levers Machined from Billet aircraft grade aluminum w
Milspec Type 3 Hard Coat Anodized Finish or Cerakote Center Shaft Machined
from Hardened Steel w/ Black Nitride Finish

Attributes

Name: AR-15 TALON SAFETY SELECTOR 4 LEVER KIT AMBIDEXTROUS BLACK
Manufacturer: RADIAN WEAPONS
Product no.: 100039875
Mfr. No.: R0013
Make: AR-15
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 191mm
UPC: 817093020606

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 Talon
Sicherheitsschalter
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Talon Sicherheitsschalters von Radian Weapons. Dieser
Sicherheitsschalter ist speziell für die Verwendung mit halbautomatischen AR15 und
AR10/SR25Mustergewehren konzipiert. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsschalter vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Verwenden Sie den Sicherheitsschalter nur mit kompatiblen Gewehren.
Halten Sie den Sicherheitsschalter und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetzen Sie defekte Teile sofort.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Sicherheitsschalter nur wie vorgesehen.
Vermeiden Sie es, den Sicherheitsschalter unter extremen Bedingungen (z. B. hohe Temperaturen,
Feuchtigkeit) zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsschalter während des Gebrauchs in der richtigen Position ist.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Mechanik des Sicherheitsschalters gelangen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.1.
Welle drehen: Der Talon Sicherheitsschalter kann als 90° oder 45° Kurzweg installiert werden, indem2.
Sie die Welle um 180° im unteren Empfänger drehen.
Hebel installieren: Setzen Sie die Auswahlhebel mit der präzisionsgefertigten3.
Schwalbenschwanzschnittstelle ein. Achten Sie darauf, dass der federbelastete Haltestift korrekt sitzt, um
den Hebel zu sichern.
Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Sicherheitsschalter ordnungsgemäß4.
funktioniert, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Verwendung

Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsschalter in der gewünschten Position (Sicher oder Feuer) ist, bevor
Sie das Gewehr verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionstüchtigkeit des Sicherheitsschalters während der Nutzung.
Bei Problemen oder Unregelmäßigkeiten stellen Sie die Verwendung des Gewehrs sofort ein und
überprüfen Sie den Sicherheitsschalter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sicherheitsschalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sicherheitsschalters sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15 Talon Sicherheitsschalters wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Produkt und danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit in Bezug
auf die Sicherheitshinweise.



AR15 Talon Safety Selector User Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Talon Safety Selector. This ambidextrous safety selector is designed for safety,
reliability, and ease of use. Please read this guide carefully to ensure the safe installation and operation of your
product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the safety selector is functioning correctly before use. Regularly
check for any signs of wear or damage.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls that may affect your safety selector. Follow
the necessary steps if a recall is issued.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep the safety selector out of reach of children and unauthorized users.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to a reliable contact point within the EU.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure that the firearm is completely unloaded before installation.
Personal Safety Gear: Use appropriate eye protection when handling and installing the safety selector.
Check Compatibility: Confirm that the Talon Safety Selector is compatible with your specific AR15 or
AR10/SR25pattern rifle.
Avoid Modifications: Do not modify the safety selector or any of its components.
Regular Maintenance: Periodically inspect the safety selector for any signs of wear or malfunction.
Proper Handling: Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools (if applicable) for installation.

Remove Existing Selector:2.

If replacing an existing safety selector, carefully remove it according to the manufacturer’s
instructions.

Install the Talon Safety Selector:3.

Insert the center shaft into the designated hole in the lower receiver.
Rotate the shaft 180° to choose between the standard 90° or 45° short throw configuration.
Install the selector levers by aligning them with the precision machined dovetail interface.
Ensure the springloaded retention stud locks the lever in place securely.

Final Check:4.

Verify that the safety selector operates smoothly and engages properly.



Test the selector in both safe and fire positions to ensure it functions correctly.

Usage Instructions

Engaging Safety: Always engage the safety selector when not actively firing.
Disengaging Safety: Only disengage the safety selector when you are ready to fire.
Regular Testing: Periodically test the safety selector to ensure it is functioning properly.

Disposal Instructions
Safe Disposal: If you need to dispose of the safety selector, ensure it is done in accordance with local
regulations regarding firearm parts.
Recycling: Check if the materials can be recycled, especially if made from aluminum or steel.
Environmental Consideration: Do not dispose of the safety selector in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the AR15 Talon Safety Selector,
please refer to the manufacturer’s website or contact the authorized dealer from whom you purchased the
product.

Thank you for prioritizing safety in your firearm usage. Enjoy your AR15 Talon Safety Selector responsibly.



Guide de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité
Ambidextre Talon™ de Radian Weapons
Introduction
Le sélecteur de sécurité ambidextre Talon™ de Radian Weapons est conçu pour améliorer la sécurité et la
fonctionnalité de ton arme. Ce guide te fournira des instructions et des conseils importants pour assurer une
utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sélecteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton arme.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le sélecteur de sécurité d'une manière non autorisée.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le sélecteur.
Ne force pas le levier lors de l'installation ou de l'utilisation.
Si tu rencontres des problèmes, consulte un professionnel qualifié avant de poursuivre l'utilisation.
Garde le sélecteur propre et exempt de débris pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Sélecteur :2.

Retire l'ancien sélecteur si nécessaire.
Insère le nouvel arbre du sélecteur dans le récepteur inférieur.
Tourne l'arbre de 180° pour choisir entre le mode standard à 90° ou le mode court à 45°.
Fixe les leviers de sélection en utilisant l'interface en queue d'aronde usinée.
Assuretoi que le verrou de rétention à ressort maintient le levier en place.

Vérification :3.

Teste le fonctionnement du sélecteur avant de l'utiliser sur le terrain.
Vérifie que le levier est bien fixé et fonctionne correctement.

Utilisation

Utilise le sélecteur de sécurité pour passer entre les modes de tir en toute sécurité.
Ne manipule pas le sélecteur en situation de stress ou d'urgence sans avoir préalablement pratiqué son
utilisation.



Instructions d'Élimination
Lorsque le sélecteur de sécurité n'est plus utilisé ou est endommagé, éliminele conformément aux
réglementations locales sur les déchets d'équipements.
Ne jette pas le produit dans des ordures ménagères ordinaires. Consulte les services de recyclage locaux
pour les matériaux en aluminium et en acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le sélecteur de sécurité Talon™, consulte le site Web du
fabricant ou les ressources fournies lors de l'achat du produit. Assuretoi de toujours avoir accès à une
assistance adéquate pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton équipement.

Cette guide a été élaboré pour t'aider à utiliser le sélecteur de sécurité ambidextre Talon™ de manière
sécurisée et efficace, conformément aux réglementations de sécurité en vigueur.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore
di Sicurezza Ambidestro AR15 Talon
Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro Radian Weapons Talon™. Questo prodotto è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e affidabile. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e installazione per garantire la protezione dell'utente e il corretto funzionamento del dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il selettore di sicurezza solo su fucili AR15 e AR10/SR25 a funzionamento
semiautomatico.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale di installazione.
Controlla regolarmente il selettore di sicurezza per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il selettore di sicurezza o utilizzare parti non originali.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il selettore di sicurezza solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il selettore di sicurezza.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per evitare infortuni.
Non forzare il selettore in posizione; se non si installa facilmente, verifica che non ci siano ostruzioni.
Non utilizzare il selettore se presenta segni di danneggiamento o difetti di fabbricazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pin di ritenzione.

Installazione:2.

Rimuovi il selettore di sicurezza esistente, se presente.
Inserisci il nuovo selettore di sicurezza Talon™ nel ricevitore inferiore.
Ruota l'albero del selettore di 180° per scegliere tra l'impostazione standard a 90° o quella corta a
45°.
Fissa le leve del selettore utilizzando l'interfaccia a coda di rondine e il perno di ritenzione a molla.
Assicurati che la leva sia bloccata in posizione correttamente.

Uso:3.

Per attivare il selettore di sicurezza, ruota la leva nella posizione desiderata.
Controlla sempre che il selettore di sicurezza funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di arma.
Non smaltire il selettore di sicurezza in modo irresponsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti di arma.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Selettore di Sicurezza Ambidestro
Radian Weapons Talon™. La sicurezza è la priorità numero uno; non esitare a cercare assistenza se hai dubbi o
domande.



AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous fra Radian Weapons. Denne sikkerhetsvelgeren
er designet for å gi en trygg og effektiv opplevelse når du bruker ditt AR15system. Vennligst les denne
veiledningen nøye for å forstå sikkerhetsprosedyrer og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens anvisninger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet er i god stand før hver bruk.
Rapportér eventuelle skader eller defekter til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekalling av produkter på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er avsikret før du installerer eller justerer sikkerhetsvelgeren.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Installer sikkerhetsvelgeren på en stabil overflate for å unngå skader.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avsikret og tomt.
Samle nødvendige verktøy for installasjon.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende sikkerhetsvelgeren ved å følge produsentens anvisninger.
Installer Talon sikkerhetsvelgeren ved hjelp av den presisjonsmaskinerte dovetailgrensesnittet.
Sørg for at låsepinne er korrekt plassert for å sikre at hendelen sitter godt.

Bruk:3.

Velg mellom 90° eller 45° kast ved å rotere akslingen 180°.
Test sikkerhetsvelgeren for å sikre at den fungerer som forventet før bruk.

Etter bruk:4.

Sjekk at sikkerhetsvelgeren er i avsikret posisjon når våpenet ikke er i bruk.
Rengjør produktet regelmessig for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Sørg for at eventuelle skadede deler blir håndtert på en sikker måte for å unngå skade på miljøet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Vennligst vær oppmerksom på at det er viktig å følge alle sikkerhetsprosedyrer og retningslinjer for å sikre en
trygg og effektiv bruk av AR15 Talon Safety Selector. Takk for at du tar sikkerhet på alvor.



Instrukcja bezpieczeństwa dla selektora
bezpieczeństwa Talon™ AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup selektora bezpieczeństwa Talon™ firmy Radian Weapons. Nasz produkt zaprojektowany
jest z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Zapoznaj się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że selektor bezpieczeństwa jest prawidłowo zainstalowany.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze trzymaj palce z dala od spustu, gdy selektor bezpieczeństwa jest w pozycji "Ogniowy".
Używaj tylko akcesoriów i części zatwierdzonych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zdejmij dolną część receivera z karabinu AR15.

Instalacja selektora:2.

Włóż wałek selektora do dolnej części receivera.
W zależności od preferencji, obróć wałek o 90° lub 45°.
Zamocuj dźwignie selektora przy użyciu interfejsu wrębowego z zatrzaskiem na sprężynę.

Testowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj selektor bezpieczeństwa, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Sprawdź, czy dźwignie są stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:4.

Używaj selektora bezpieczeństwa w sposób zgodny z instrukcją.
W przypadku zmiany dźwigni, powtórz kroki instalacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do właściwych organów.

Dziękujemy za zapoznanie się z tym przewodnikiem. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



AR15 TALON SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumaaseen turvallisuutta ja käyttömukavuutta. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla lukittuja ennen ampumista.
Vältä tuotteen käsittelyä, jos ase on ladattu.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.1.
Poista vanha valitsin: Jos tuote on vaihdettava, poista vanha turvallisuusvalitsin varovasti.2.
Asenna Talon Safety Selector:3.

Aseta valitsin paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä valitsin jousikuormitteisella kiinnitysstudilla.

Testaa Asennus: Käännä valitsinta varmistaaksesi, että se liikkuu sujuvasti.4.

Käyttö

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen valitsimen käyttöä.
Käännä valitsinta halutulle asentolle (90° tai 45°).
Tarkista, että valitsin on lukittunut paikalleen ennen ampumista.

Hävittäminen
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka koskevat vaarallisten materiaalien hävittämistä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia osia.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja tuen turvalliseen käyttöön.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu ja valmistettu Yhdysvalloissa. Se on yhteensopiva useimpien puoliautomaattisten
AR15 ja AR10/SR25mallisten kiväärien kanssa. Patentti on vireillä.



Säkerhetsanvisningar för AR15 TALON SAFETY
SELECTOR AMBIDEXTROUS 4 LEVER
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Talon™ ambidextrous säkerhetsväljare. Denna produkt är designad för att förbättra
säkerheten och användarvänligheten av ditt AR15 gevär. Den modulära designen gör det enkelt att installera
och anpassa. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant för att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att du följer alla säkerhetsanvisningar för att undvika olyckor och skador.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder ditt gevär.

Instruktioner för installation och användning

Installation av säkerhetsväljaren:1.

Ta bort den befintliga säkerhetsväljaren genom att lossna skruven som håller den på plats.
Rengör området noggrant innan installation av den nya säkerhetsväljaren.
Välj önskad vinkel (90° eller 45°) genom att rotera axeln 180°.
Installera levrarna med hjälp av det precisionsmaskinbearbetade dovetailgränssnittet.
Kontrollera att retentionstiften är korrekt på plats för att låsa levrarna.

Användning av säkerhetsväljaren:2.

För att aktivera säkerhetsväljaren, tryck på den valda levren med ett fast grepp.
Kontrollera alltid att geväret är säkert innan du laddar eller avfyrar.
Öva på att växla mellan lägena för att bli bekväm med produkten.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är trasig eller oanvändbar, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller installation av din AR15 Talon™ säkerhetsväljare, vänligen kontakta



tillverkaren eller din lokala återförsäljare för ytterligare support och information.

Tack för att du noggrant följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod na bezpečnostní používání Talon™
bezpečnostního selektoru
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Talon™ bezpečnostní selektor od společnosti Radian Weapons. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při manipulaci se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními puškami AR15 a AR10/SR25.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách (např. při vysokých teplotách, vlhkosti nebo v
prašném prostředí).
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Ujistěte se, že je bezpečnostní selektor uzamčen na místě před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Otočte hřídel selektoru o 180° uvnitř spodní části zbraně pro výběr mezi 90° a 45° pozicí.
Vložte páčky selektoru do přesně opracovaného drážkového rozhraní.
Zajistěte páčky pomocí pružinového zajišťovacího kolíku. Ujistěte se, že jsou páčky pevně na místě.

Použití:2.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti. Otočte páčkami selektoru a ujistěte se, že se správně
pohybují.
Používejte páčky selektoru k přepínání mezi režimy bezpečnosti a střelby.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je selektor v požadované poloze.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní a příslušenství.
Zajistěte, aby byl produkt bezpečně uložen a aby se k němu nedostaly děti nebo zranitelné osoby.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli obdržet adekvátní



podporu.

Děkujeme, že jste se rozhodli pro Talon™ bezpečnostní selektor. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vám
přejeme mnoho bezpečných a příjemných zážitků při používání našeho produktu.
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